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See the notice on TED website

533032-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de déneigement – Räumen und Streuen im Winterdienst AM Trockau und 
AM Münchberg BAB A9
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Adresse électronique: vergabe.nordbayern@autobahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Räumen und Streuen im Winterdienst AM Trockau und AM Münchberg BAB A9
Description: Räumen und Streuen im Winterdienst der Autobahnmeisterei Trockau und der 
Autobahnmeisterei Münchberg für den Streckenbereich der BAB A9
Identifiant de la procédure: 1da97322-b847-492a-b43e-99c195e8337f
Identifiant interne: B0303726008
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: nördlicher Bereich AM Trockau, südlicher Bereich AM Münchberg - Fahrbahnen A9
Code postal: 91257 und 95213
Subdivision pays (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen sind insbesondere im nördlichen 
Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Trockau und dem südlichen 
Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Münchberg auf den Fahrbahnen der BAB A9, 
den Anschlussstellen sowie den Parkplätzen zu erbringen.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Hinweis zur Geltung der Verordnung (EU) 2022/2560 über den 
Binnenmarkt verzerrende drittstaatliche Subventionen (nachfolgend: FSR): Sind die 
Bedingungen für die Meldung finanzieller Zuwendungen gemäß Artikel 28 Absätze 1 und 2 
FSR erfüllt, so ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet, alle drittstaatlichen finanziellen 
Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR zu melden. In allen anderen Fällen 
ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine Erklärung abzugeben, in der er alle erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen aufführt und zu bestätigen, dass die erhaltenen 
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drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen keiner Meldepflicht nach Artikel 28 Absatz 1 
Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung bzw. Erklärung ist das den Vergabeunterlagen 
beigefügte Formular nach Anhang II der Durchführungsverordnung (EU) 2023/1441 zur 
Festlegung detaillierter Vorschriften für die Durchführung von Verfahren nach der Verordnung 
(EU) 2022/2560 (nachfolgend: Durchführungsverordnung) unter Beachtung der Vorgaben der 
FSR sowie der Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt wird, ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem Teilnahmeantrag als auch 
(nochmals) mit dem Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem Angebot. Auf die Gründe für 
die Ablehnung / den Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder Angebots gemäß Art. 29 Abs. 
3, Art. 29 Abs. 4 und Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Räumen und Streuen im Winterdienst AM Trockau und AM Münchberg BAB A9
Description: Räumen und Streuen im Winterdienst der Autobahnmeisterei Trockau und der 
Autobahnmeisterei Münchberg für den Streckenbereich der Bundesautobahn A9 mit einem 
Winterdienstfahrzeug und einem eigenen Fahrzeug: -Bereitstellung eines Fahrzeugs für 
Winterdiensteinsätze einschließlich Fahrpersonal für Einsätze mit 1-Mann-Besatzung auf dem 
WD-Fahrzeug des Auftragnehmers (AN) -Bereitstellung von Beifahrern auf 
Winterdienstfahrzeugen des Auftraggebers (AG) nach Bedarf unter Berücksichtigung einer 
längeren Vorlaufzeit (ca. 4 Wochen) für den AN -Durchführung von Räum- und Streueinsätzen 
im Winterdienst (7 Tage / 24 h)
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: Vertragsverlängerung: Die Vertragslaufzeit für die 
Winterdienstperiode (01.11.-31.03.) verlängert sich automatisch, höchstens jedoch zweimal 
um die jeweils vereinbarte Vertragslaufzeit der Winterdienstperiode, sofern der Auftraggeber 
einer Verlängerung nicht bis spätestens 30.06. des jeweiligen Jahre vor Beginn der 
Winterdienstperiode widerspricht.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: nördlicher Bereich AM Trockau, südlicher Bereich AM Münchberg - Fahrbahnen A9
Code postal: 91257 und 95213
Subdivision pays (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistungen sind insbesondere im nördlichen 
Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Trockau und dem südlichen 
Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Münchberg auf den Fahrbahnen der BAB A9, 
den Anschlussstellen sowie den Parkplätzen zu erbringen.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zuständigkeitsbereich AM Trockau
Code postal: 91257
Subdivision pays (NUTS): Bayreuth, Landkreis (DE246)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zuständigkeitsbereich AM Münchberg
Code postal: 95213
Subdivision pays (NUTS): Hof, Landkreis (DE249)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/03/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die maximale Gesamtlaufzeit beträgt 4 Jahre

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung zur 
Eignung IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit Erklärung, aus der ersichtlich ist, 
über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das 
Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt siehe auch Bieterangabenverzeichnis C-
01b (eine Anlage) mit den beinhalteten Technische Anforderungen Bauart Vorbauschneepflug: 
mehrscharig mit Klappschar oder teleskopierbar; Räumbreite Frontpflug: min. 4,25 m 
Technische Anforderungen Streumaschine: Aufbaustreumaschine mit Feuchtsalz (FS 30); 
Fassungsvermögen Trockenstoff min. 6 m³ Fassungsvermögen Sole min. 2200 Liter Höhe des 
Streubehälters über der Fahrbahn: max. 3,50 m Mindestanforderungen, Fahrzeugausstattung: 
Motorleitung: 250 KW Anzahl der Achsen: 3 Achsen Anzahl der angetriebenen Achsen: 2 
Achsen zulässige Nutzlast: 13,5 t zulässige Achslast VA: 9 t zulässige Achslast 
Hinterachsverbund: 19 t Erforderliche Lichtmaschinenleistung: 24V/90A Auf gesondertes 
Verlangen einzureichen: entsprechende Nachweise der Ausstattung, Geräte und technischen 
Ausrüstung des Unternehmens für die Ausführung des Auftrages siehe auch Anlage C-01b

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angaben 
über mindestens einer geeigneten Referenz über früher ausgeführte Dienstleistungen der in 
den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit Angabe der 
Bezeichnung der Leistung, des Werts, des Liefer- bzw. Erbringungszeitraums sowie die 
Kontaktdaten des jeweiligen Auftraggebers. Als vergleichbare Leistungen werden anerkannt 
(s. Eigenerklärung zur Eignung) die in Art und Umfang mit der gegenständlichen Leistung 
vergleichbar sind. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Beschreibung der vergleichbaren 
Leistungen in den Referenzen, der Erfüllung der erforderlichen Mindestanforderungen sowie 
der ordnungsgemäßen Ausführung und des Ergebnisses. Benannte Nachweise und 
Erklärungen sind von einer Bietergemeinschaft insgesamt sowie auch von Nachunternehmern 
für wesentliche Leistungen beizubringen. Unternehmen, die in den 
Präqualifizierungsdatenbanken  oder  https://amtliches-verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
bzw. einer anderen für den öffentlichen Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der 
EU registriert sind, können dies bei Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes 
durch Angabe der Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom 
Auftraggeber Referenzen gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken 
enthalten sind oder nicht den o. g. definierten Mindestanforderungen an vergleichbare 
Leistungen entsprechen, sind diese ergänzend einzureichen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in "Eigenerklärung 
zur Eignung" Teil IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angabe welche Teile des 
Auftrags der Auftragnehmer als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Auf gesondertes 
Verlangen einzureichen: Ergänzung des Verzeichnisses der Nachunternehmerleistungen um 
die Namen der Nachunternehmen inkl. entsprechender Eignungsnachweise

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in "Eigenerklärung 
zur Eignung" Teil III. Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: Eigenerklärung über 
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das Bestehen bzw. den Abschluss im Auftragsfall einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe. Mindestanforderung: 
Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 2.000.000 € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe 
von mindestens 2.000.000 € Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Zusicherung der 
Versicherung über den Abschluss bzw. die Erhöhung der Berufshaft- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung im Auftragsfall bzw. einen entsprechenden 
Versicherungsnachweis Unternehmen, die in den Präqualifizierungsdatenbanken 

 oder  bzw. einer anderen für den https://amtliches-verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
öffentlichen Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der EU registriert sind, können 
dies bei Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes durch Angabe der 
Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom Auftraggeber 
Nachweise gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, 
sind diese ergänzend einzureichen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in "Eigenerklärung 
zur Eignung" Teil I Nichtvorliegen von Ausschlussgründen: Angaben und Nachweise gem. 
Beschreibung der o.g. Ausschlussgründe Angaben zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung Angaben zur Insolvenzverfahren und 
Liquidation Klarstellend wird ebenfalls auf die gesetzliche Regelung des Art 5k VO (EU) Nr. 
833-2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage 
der Ukraine destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im 
Formblatt EIGENERKLÄRUNG_BEZUG_RUSSLAND mittels derer die Auftraggeber die 
Einhaltung der vorgenannten Vorschriften zu prüfen haben, ist abzugeben. Auf gesondertes 
Verlangen einzureichen: Nachweise zu o.g. Ausschlussgründen, sofern gem. Beschreibung 
der Ausschlussgründe die Vorlage auf gesondertes Verlangen benannt ist.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil II Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung: Die 
Eintragung in ein Berufsregister Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Vorlage der 
Gewerbeanmeldung, der Eintragung in die Handwerksrolle oder der Eintragung bei der 
Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Berufsregisternachweise. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer Bietergemeinschaft insgesamt sowie 
auch von Nachunternehmern für wesentliche Leistungen beizubringen. Präqualifizierte 
Unternehmen Unternehmen, die in den Präqualifizierungsdatenbanken https://amtliches-

 oder  bzw. einer anderen für den öffentlichen verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der EU registriert sind, können dies bei 
Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes durch Angabe der 
Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom Auftraggeber 
Nachweise gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, 
sind diese ergänzend einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil II Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung: Die 
Eintragung in ein Handelsregister Auf gesondertes Verlangen: Vorlage der Eintragung in die 
Handwerksrolle oder der Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitge 
sonstige Berufsregisternachweise. Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer 

https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de
https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de
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Bietergemeinschaft insgesamt sowie auch von Nachunternehmen für wesentliche Leistungen 
beizubringen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef01837be-
5aba220bda235a04
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.autobahn.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 06/08/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 41 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV. 
Bei ausländischen Bietern werden gleichwertige Nachweise verlangt: Vorzulegende 
Erklärungen / Nachweise bei der Angebotsabgabe: Angabe der Unternehmen bei 
Eignungsleihe im Verzeichnis der Leistungen von Unterauftragnehmern bzw. anderen 
Unternehmen, auf gesondertes Verlangen: Verpflichtungserklärung im Rahmen der 
finanziellen oder wirtschaftlichen Eignungsleihe, Verpflichtungserklärung Leistungen anderer 
Unternehmer, Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/08/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: entfällt - ohne Bieter
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef01837be-5aba220bda235a04
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef01837be-5aba220bda235a04
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef01837be-5aba220bda235a04
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Unzulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrages nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach 
Eingang des Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Die Autobahn 
GmbH des Bundes
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Die Autobahn GmbH des 
Bundes - NL Nordbayern

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Numéro d’enregistrement: USt-ID DE329214156
Adresse postale: Flaschenhofstr. 55
Ville: Nürnberg
Code postal: 90402
Subdivision pays (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe.nordbayern@autobahn.de
Téléphone: +49 9114621-01
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Profil de l’acheteur: https://vergabe.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: N.N.
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:vergabe.nordbayern@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt.-ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt. ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-7007
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
25523b52-a5c3-4d2d-bd5b-f022ce1a34a8-01

https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
siehe Änderungsdokument Version 2 (Angebotsöffnung vom 04.08.26 auf den 06.08.26 
verschoben)

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0000

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 02cdb09e-2572-4a9b-9f1f-3899fe03407c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 08:42:47 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 533032-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026
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